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\ 7 A4 Daily Mass / Misa diaria

\WA W R\ A

e H ~ Monday-Friday / IUNes-VIernes.............ccccncnininiricineinsiseisesiseeesiseesss e 8:30 a.m.
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~ | First Fridays, 9:00 a.m. to Saturday 9:00 a.m.

Primer Viernes, 9:00 a.m. a Sdbado 9:00 a.m.

After Daily Mass, Mon-Fri / Después de la Misa Diaria, Lun-Viern....... 9:00 a.m.-4:00 p.m.

CONFESSIONS / CONFESIONES

Heard in English and Spanish except Monday / Se escuchan en inglés y espariol excepto lunes
Saturdays / SADAAOS ... 4:00 p.m.
Tuesdays during Holy Hour / Martes durante la Hora Santa.................. 6:00-7:00 p.m.

= Before Daily Mass / Antes de la Misa diatia ....................c.ccccovcuviniuvicuniiuncnnne 8:00 a.m.

Rev. / Reverendo Chris Tuttle, Pastor
p ext. 113 « fathertuttle@stpetercolumbus.com

Rev. / Reverendo Mike Hartge, Moderator of the Curia / Moderador de la Curia
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e Rev. / Reverendo Ervens Mengelle
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Vicerrector, Escuela de Teologia del Pontificio Colegio Josephinum
(Weekend Assistant/Auxiliar los fines de semana)

= = Rev. Mr. / Reverendo Sr. Phil Paulucci, Deacon / Didcono

ext. 110 o philpaulucci@gmail.com

= — Rev. Mr./ Reverendo Sr. Hector Raymond, Deacon / Didcono
ext. 109 « HRaymond@stpetercolumbus.com
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St. Deter ‘Roman Catholic Church

Mass Intentions February 28-March 6

ntenciones de la Misa 28 De Febrero-6 De Marzo

Monday/Lunes — Weekday/Dia Laborable
8:30 a.m. + Frank & Marion Daignault

Tuesday/Martes — Weekday/Dia Laborable
8:30 a.m. 7 LuAnne Thomas
7:30 p.m. (Spanish) Available

Wednesday/Miércoles — Ash Wednesday/Miércoles de Ceniza
8:30 a.m. T Anastacio Yang
12:00 p.m. T David Monnot
6:00 p.m. Saint Peter Parishioners/Los Feligreses de San Pedro
7:30 p.m. T Dolores Ramos

Thursday/Jueves — Weekday/Dia Laborable
8:30 a.m. T Ralph Borgerding

First Friday/ Primer Viernes — Weekday/Dia Laborable
8:30 a.m. Intentions of Kevin Timothy Obrien

Primer Saturday/Primer Sabado
9:00 a.m. T Nicolene Frencho

Sunday/Domingo — First Sunday Of Lent/Primer Domingo De Cuaresma
5:00 p.m. (Vigil) 1 Carole Howell
9:00 a.m. T Mary Gazzana
11:00 a.m. T Patricia Polczynski
1:30 p.m. (Spanish) Saint Peter Parishioners/Los Feligreses de San Pedro

Readings for the Week/Lecturas para la semana

Sunday/Domingo Sir 27:4-7; Ps 92:2-3, 13-16; 1 Cor 15:54-56; Lk 6:39-45
Monday/Lunes 1Pt 1:3-9; Ps 111:1-2, 5-6, 9, 10c; Mk 10: 17-27

Tuesday/Martes 1 Pt 1:10-16; Ps 98:1-4; Mk 10:28-31

Wednesday/Miércoles  J12:12-18; Ps 51:3- 6b, 12-14, 17; 2 Cor 5:20—6:2; Mt 6:1-6, 16-18
Thursday/Jueves Dt 30:15-20; Ps 1:1-4, 6; Lk 9:22-25

Friday/Viernes Is 58:1-9a; Ps 51:3-6b, 18-19; Mt 9:14-15

Saturday/Sabado Is 58:9b-14; Ps 86:1-6; Lk 5:27-32

Sunday/Domingo Dt 26:4-10; Ps 91:1-2, 10-15; Rom 10:8-13; Lk 4:1-13

This Week’s Collection/Coleccién de esta semana

Week of February 13, 2022/Semana del 13 de febrero de 2022

Envelopes/Sobres $ 5,691.00
Loose checks/Cheques sueltos $ 5,419.00
Loose cash/Dinero suelto $ 1,591.00

TOTAL COLLECTION/TOTAL DE LA COLECTA $12,701.00




SFebruary 27, 2022, Sishth Sunday in Ordinary Lime
27 de Febrero de 2022, Octavo “Domingo en el Liempo Ordinatio

OFFICE HOURS: Monday-Thursday, 9:00 a.m.-3:00 p.m.; Sunday, 8:00 a.m.-12:00 p.m. by appointment.
HORARIOS DE OFICINA: Lunes-Jueves, 9:00 a.m.-3:00 p.m.; Domingo, 8:00 a.m.-12:00 p.m.

Parish Activities/Actividades Parroquiales

‘q HISPANIC BIBLE STUDY: McEwan Center Lower Level Classrooms, Tuesdays and Fridays 7:00-
8:30 p.m. Bible study for those fluent in Spanish.

ESTUDIO BIBLICO HISPANO: del Centro McEwan martes y viernes de 7 p.m. a 8:30 p.m.
Estudio biblico en espariol.

ALTAR SERVER TRAINING TODAY: There will be another training session for new Altar Servers on Sunday,
February 27, 2022 following the 1:30 p.m. Mass. Please meet at the Welcome Center Desk. The minimum requirement
for this training session is entry into the fourth grade. We are still nurturing adult and family Altar Serving. Please
allow 1.5 hours for this training session. Current Altar Servers are not required, but are encouraged to attend this
training. Feel free to email Mike Romeo at MRomeo@columbus.rr.com with any questions that you may have. You
may also address questions to Karina Bliss or Marcos Dimas. Thank you for your support of this important ministry.

ENTRENAMIENTO DE MONAGUILLOS HOY Habra otra sesion de entrenamiento para nuevos monaguillos el
domingo 27 de febrero de 2022 después de la Misa de la 1:30 p.m.. Por favor, reunase en el mostrador del Centro
de Bienvenida. El requisito minimo para esta sesion de capacitacion es ingresar al cuarto grado. Todavia estamos
nutriendo a adultos y familias sirviendo al Altar. Por favor, aparte 1,5 horas para esta sesion de entrenamiento. Los
monaguillos actuales no estan obligados, pero se les anima, a asistir a esta capacitacion. Siéntase libre de enviar un
correo electronico a Mike Romeo a MRomeo@columbus.rr.com con cualquier pregunta que pueda tener. También
puede dirigir preguntas a Karina Bliss o Marcos Dimas. Gracias por su apoyo en este importante ministerio.

BULLETIN ITEMS: If you wish to have items considered for the bulletin, please submit in writing by Monday,
12:00 noon, 14 days prior to publication, to jbiesecker@stpetercolumbus.com.

ARTICULOS DEL BOLETIN: Si desea tener articulos considerados para el boletin, envielos por escrito antes del
lunes a las 12:00 del mediodia, 14 dias antes de la publicacion, a jbiesecker@stpetercolumbus.com.

STAFF/PERSONAL
Reverend Mr./Reverendo Sr. Tom Phillips, Business Manager/................cccc...... ext. 112, tphillips@stpetercolumbus.com
Gerente de negocios
Bill Salmons, Maintenance Manager/Gerente de Mantenimiento ................ccccceueeeuererernieneseeieieesiessesenieseessenienns ext. 119
Jennifer Biesecker, Office Administrator/Administrador de Oficina.................. ext. 100, jbiesecker@stpetercolumbus.com
Elizabeth Rodgers, Finance/PSR Secretary/Secretaria de finanzas/PSR................ ext. 101, erodgers@stpetercolumbus.com
Holly Monnier, Youth Ministry/Ministerio de JOVenes ..................cccccoceeveerannn. ext. 127, hmonnier@stpetercolumbus.com
Noelle Heinze, Director of Development/Directora de desarrollo.................. ext. 105, noelleheinze@stpetercolumbus.com
Marta Quifiones, Pastoral Associate for the Hispanic Community/ ................... ext 104, mquinones@stpetercolumbus.com
Asistente Pastoral de la comunidad hispana
Jeff Brown, Director of R.C.I.A./Director de R.C.LA. .........c.ccocouveeieseieaieieeeeieeee e RCIA@stpetercolumbus.com

Becky Rubal, PSR Coordinator/Coordinadora de PSR.................ccccocuieevecvenenannne. ext.102, brubal@stpetercolumbus.com




WEEKDAY EUCHARISTIC ADORATION HOURS TO BE EXTENDED STARTING MARCH
7TH: We plan to extend weekday Eucharistic Adoration from 9:00 a.m. to 6:00 p.m. In order to do this,
we need people to make a weekly commitment to the 4:00 and 5:00 p.m. evening hours on Mondays
thru Fridays, starting March 7th. Please prayerfully consider joining us.

If you would like to commit, please sign up at https://stpetercolumbus.weadorehim.com or email us
to stpeteradoration@gmail.com.

-
P

HORARIOS DE ADORACION EUCARISTICA ENTRE SEMANA QUE SE EXTENDERAN A PARTIR
DEL 7 DE MARZO: Planeamos extender la Adoracion Eucaristica entre semana de 9 AM a 6 PM. Para hacer
esto, necesitamos que las personas se comprometan semanalmente a las 4 PM y 5 p.m. de la tarde de lunes a
viernes, a partir del 7 de marzo. Por favor, considere unirse a nosotros en oracion.

Si desea comprometerse, registrese en https://stpetercolumbus.weadorehim.com o envienos un correo electronico
a stpeteradoration@gmail.com

SPANISH MASS —We will celebrate Mass on Tuesdays at 7:30 p.m. after the Holy Hour. This is a great opportunity
for everyone to spend Tuesday with our Lord Jesus. First in the Holy Hour (6:00 to 7:00 p.m.), where you have the
opportunity to also go to Confession and then celebrate the Eucharist. Everyone is welcome; Hope to see you on
Tuesdays!

MISA EN ESPANOL — Celebraremos una misa los martes a las 7:30 p.m. después de la Hora Santa. Esta es una gran
oportunidad para que todos pasen el Martes con nuestro Seiior Jesus. Primero en la Hora Santa (6 a 7 p.m.) donde
tenemos la oportunidad de también confesar y luego celebrar la Eucaristia. Todos estan bienvenidos; esperamos
verlos los Martes!

YOU'RE INVITED! This year's Volunteer Appreciation Dinner is Sunday, March 6 from 5:30-8:00 p.m. in
the McEwan Gym. If you are one of the many volunteers who have donated their time and talents to St. Peter
this past year, please join us for this wonderful evening. As in the past, we will have appetizers, dinner buffet,
desserts, drinks, and music. Sign-Up sheets will be at the Welcome Center. For more information or to RSVP,
email stpeterparishlife@gmail.com . Please indicate the total number attending, how many children under six,
and if gluten free is requested. RSVPs must be received by Wednesday, March 2.

JESTAS INVITADO! La Cena de agradecimiento a los voluntarios de este afio es el domingo 6 de marzo
de 5:30 a 8:00 p. m. en el gimnasio McEwan. Si usted es uno de los muchos voluntarios que han donado
su tiempo y talento a St. Peter el aiio pasado, unase a nosotros en esta maravillosa velada. Como antario,
tendremos aperitivos, cena buffet, postres, bebidas y musica. Las hojas de inscripcion estaran en el Centro de
Bienvenida. Para obtener mas informacion o confirmar su asistencia, comuniquese en stpeterpariahlife@gmail.
com . Indique el numero total de asistentes, cudantos nifios menores de seis afios y si se solicita sin gluten.Las
confirmaciones de asistencia deben recibirse antes del miércoles 2 de marzo.

J.O.I.LN. COLLECTION: Half of our Ash Wednesday collection will benefit the Joint Organization for Inner-city
Needs (JOIN). JOIN is a ministry of Catholic Charities of the Columbus Diocese. JOIN’s mission is to encourage self-
sufficiency and share God’s unconditional love for all. Located downtown at 578 E. Main Street, emergency assistance
is provided to the poor and vulnerable throughout the Diocese. Services may include food, life-sustaining medications,
utility assistance, helping a SVDP Conference meet a neighbor’s needs, birth certificates, transportation, personal care/
household items etc. All donations go directly to serving these essential necessities.

COLECCION J.O.IN.: La mitad de nuestra colecta del Miércoles de Ceniza beneficiard a la Organizacion Conjunta
para las Necesidades del Centro de la Ciudad (JOIN). JOIN es un ministerio de Caridades Catdlicas de la Diocesis
de Columbus. La mision de JOIN es fomentar la autosuficiencia y compartir el amor incondicional de Dios por todos.
Ubicado en el centro de la ciudad en 578 E. Main Street, se brinda asistencia de emergencia a los pobres y vulnerables
en toda la Diocesis. Los servicios pueden incluir alimentos, medicamentos para mantener la vida, asistencia de
servicios publicos, ayudar a una Conferencia SVDP a satisfacer las necesidades de un vecino, certificados de
nacimiento, transporte, cuidado personal/articulos para el hogar, etc. Todas las donaciones van directamente a servir
estas necesidades esenciales.



March 2: Ash Wednesday
8:30am: Mass (English)
12:00pm: Mass (English)
6:00pm: Mass (English)
7:30pm: Mass (Spanish)
March 4: First Friday 24 hour Adoration, Chapel 9 am
6:00 p.m. Stations of the Cross (Bilingual)
March 5: First Saturday Mass 9:00 a.m.
Followed by Adoration and confessions.

March 6:: 1st Sunday of Lent

March 7: Adoration Chapel extended hours begin
9:00 a.m. - 6:00 p.m. Mon-Fri

March 11:6:00 p.m. Stations of the Cross (Bilingual)
March 13: 2 Sunday of Lent

March 18: 6:00 p.m. Stations of the Cross (Bilingual)
March 19: Confirmation 10:00 a.m.

Mar. 20: 39 Sunday of Lent
Mar. 25: 6:00 p.m. Stations of the Cross (Bilingual)

March 27: 4t Sunday of Lent (Laetare Sunday)

March 29: Confessions at St. Joan 7:00 - 8:30 p.m.

April 1: First Friday 24 hour Adoration, Chapel 9:00 a.m.
6:00 p.m. Stations of the Cross (Bilingual)

April 2: First Saturday Mass 9:00 a.m. followed by Adoration and
confessions.

April 3: 5t Sunday of Lent

April 8: 6:00 p.m. Stations of the Cross (Bilingual)

April 9: Adoration in the Church 9:00 a.m.- 4:00 p.m.




HOLY WEEK

April 9/10: Palm Sunday
Saturday: 5:00 p.m. Vigil Mass (English)
Sunday: 9:00 & 11:00 a.m. Mass (English)
1:30 p.m. Mass (Spanish)

April 11: Reconciliation Monday
Confessions 8—8:30 a.m. and from 4:00—7:00 p.m.
April 12: Chrism Mass (St. Joseph Cathedral, Priests only)
No Holy Hour today.
April 13: Adoration ends today at 6:00 p.m. and will resume
Monday, April 18 at 9:00 a.m.
THE SACRED PASCAL TRIDUUM

April 14: Holy Thursday — Only One Mass Today
7:00 p.m. Mass of Lord’s Supper (Bilingual)

April 15: Good Friday— No Morning Mass
12:00 p.m. Living Stations of the Cross (Bilingual)
3:00 p.m. Celebration of the Lord's Passion (Bilingual)
Prayer Vigil to follow in Chapel until 10:00 p.m.
April 16: Holy Saturday— No Morning Mass
8:00 p.m. Easter Vigil at Sundown (English)
April 17: Easter Sunday
9:00 & 11:00 a.m. (English) 1:30 p.m. (Spanish)

April 24: Sunday of Divine Mercy-
Regular Mass times
Holy Hour and Devotions at 3:00 p.m.

April 30: 1st communion Mass 10:30 a.m.

ST. PETER
ROMAN CATHOLIC

CHURCH




SYNODAL
ROCESS

MEETINGS

For a synodql Chvurch

communion | patticipation | mission REGISTER ONLINE AT COLUMBUSCATHOLIC.ORG/SYNOD

CENTER SOUTH DEANERY - MARCH 12, 9-11AM
ST. MARY SCHOOL GYM, GERMAN VILLAGE

NORTHWEST DEANERY - MARCH 19, 1-3PM
ST. JOAN OF ARC SOCIAL HALL, POWELL

NORTH HIGH DEANERY - MARCH 12, 1-3 PM
IMMACULATE CONCEPTION MARIAN HALL, COLUMBUS

NORTHLAND DEANERY - MARCH 20, 1-3PM
RESURRECTION PARISH SOCIAL HALL, NEW ALBANY

EAST DEANERY - MARCH 13, 5-7PM
ST. PIUS FAMILY LIFE CENTER, REYNOLDSBURG

WEST DEANERY - MARCH 20, 1-3 PM
ST. CECILIA SCHOOL GYM, COLUMBUS

MARION DEANERY - MARCH 19, 9-11AM
OUR LADY OF LOURDES PARISH CENTER, MARYSVILLE

KNOX LICKING DEANERY - MARCH 13, 1-3PM
BLESSED SACRAMENT CHURCH, NEWARK

MUSKINGUM-PERRY DEANERY - MARCH 12, 9-11AM
BISHOP ROSECRANS HS MEDIA CENTER, ZANESVILLE

TUSCA.-HOLM.-COSH. DEANERY - MARCH 19, 1-3PM
ST. JOSEPH FAMILY LIFE CENTER, DOVER

FAIRFIELD-HOCKING DEANERY - MARCH 19, 9-11AM
ST. MARY SPIRIT CENTER, LANCASTER

SOUTHERN DEANERY - MARCH 13, 1-3PM
HOLY REDEEMER, PORTSMOUTH

DOVER - MARZO 6, 2:30-4:30PM
T.C.C.E.S. SCHOOL GYM, DOV ER

MARION - MARZO 13, 5-7PM
ST. MARY MOIRA HALL, MARION

COLUMBUS - MARZO 20, 3-5PM
ST. PETER MCEWAN CENTER, COLUMBUS

ESPANOL




YOUTH MINISTRY AT ST. PETER: Tuesday Night Youth Group Meetings — What will we do?!! Join us for games,
snacks and faith-filled discussion. Teens can also attend Eucharistic Adoration (parents and siblings welcomed) from
6:00-7:00 p.m. in the Church beforehand. Youth Group will follow afterwards; meet in McEwan from 7:00-8:30 p.m.
for teens in 7th-12th grade.

(Subscribe to our emails to stay up to date on what's happening, we will occasionally take some Tuesdays off due to
holidays, breaks or inclement weather).

Contact: hollyjo.monnier@gmail.com to be added.
Follow us on Facebook: stpeteryouthministrycbus or Instagram: stpeter saints_in_training

MINISTERIO JUVENIL DE SAN PEDRQO: Reuniones del Grupo juvenil de San Pedro los martes por la noche
— ¢Oué haremos?!! Unase a nosotros para juegos, bocadillos y discusiones llenas de fe. Los adolescentes también
pueden asistir a la Adoracion Eucaristica (padres y hermanos son bienvenidos) de 6 a 7 PM en la Iglesia antemano.
El Grupo juvenil seguird después; reunase en McEwan de 7 a 8:30 p.m. para adolescentes de 7°a 12° grado.
(Suscribete a nuestros correos electronicos para mantenerte al dia de lo que estd sucediendo, ocasionalmente nos
tomaremos algunos martes libres debido a dias festivos, descansos o inclemencias del tiempo).
Contacte a: hollyjo.monnier@gmail.com para ser afiadido.
Siguenos en Facebook: stpeteryouthministrycbus o Instagram: stpeter _saints_in_training

Parish School Of Religion/Escuela De Religiéon Parroquial

PSR OFFICE/OFICINA DE PSR

EARLY CHILDHOOD PSR - MARK YOUR CALENDAR

3/6/22: Belonging Mass: Preschool and Kindergarten participation.
Self-guided church tour after Mass.
3/27/22: No PSR
4/10/22: No PSR
4/17/22: No PSR
5/1/22: Final Class
PSR PRIMERA INFANCIA — MARQUE SU CALENDARIO
3/6/22: Misa de pertenencia: Participacion del prescolar y Kinder.
Un recorrido de la iglesia auto-guiado después de la Misa.
3/27/22: No hay PSR
4/10/22: No hay PSR
4/17/22: No hay PSR
5/1/22:; Clase Final

ELEMENTARY PSR — GRADES 2-8 - MARK YOUR CALENDAR

3/2: No PSR

3/12: First Communion Retreat, 9:00 a.m.-12:00 p.m.

3/17: Confirmation Rehearsal, 7:00-8:00 p.m., Blue Room
3/19: Confirmation, 10:00 a.m. Students sign in by 9:30 a.m.
3/28: No PSR

3/30: No PSR

4/11 to 4/20:

No PSR

4/27: Mandatory 1st Communion Rehearsal — all classes, 6:15-7:30 p.m.
4/30: First Communion, 10:30 a.m. Students sign in by 10:00 a.m.
PSR PRIMARIA — GRADOS 2-8 - MARQUE SU CALENDARIO
3/2: No hay PSR
3/12: Retiro de Primera Comunion, 9:00 a.m.-12:00 p.m.
3/17: Ensayo de Confirmacion, 7:00-8:00 p.m. en el Salon Azul
3/19: Confirmacion, 10:00 a.m. Los estudiantes se registran a las 9:30 a.m.
3728y 3/30: No hay PSR
411 a 4/20: No hay PSR
4/27: Ensayo obligatorio de Primera Comunion — Todas las clases, 6:15-7:30 p.m.
4/30: Primera Comunion, 10:30 a.m. Los estudiantes se registran a las 10:00 a.m.




Universal Church and Diocesan Activities

Iglesia Universal v Actividades Diocesanas

THE ST. JOAN OF ARC WOMEN'S CLUB INVITES the women of the St. Peter’s parish to join us in our annual
Easter Basket event. We will meet on March 10 for our social gathering at 6:30 p.m. followed by a brief meeting at
7:00 p.m. in the Social Hall. At this event, we put together over 100 Easter Baskets to be distributed to children in need
within our community. The Club supplies all the materials needed, so join in the fun and help us to support this effort.
What a wonderful way to serve during Lent.

EL CLUB DE MUJERES DE SANTA JUANA DE ARCO INVITA a las mujeres de la parroquia de San Pedro a
unirse a nosotros en nuestro evento anual de la Canasta de Pascua. Nos reuniremos el 3/10 para nuestra reunion
social a las 6:30 p.m. seguida de una breve reunion a las 7 pm en el Salon Social. En este evento reunimos mas de 100
canastas de Pascua para ser distribuidas a nifios necesitados dentro de nuestra comunidad. EI Club suministra todos
los materiales necesarios, asi que unete a la diversion y ayudanos a apoyar este esfuerzo. Qué maravillosa manera de
servir durante la cuaresma.

For a synodal Church

communion | partficipation | mission
SYNOD ON SYNODALITY: Responding to Pope Francis’ call for all to participate in his Synod on Synodality,
our Deanery will conduct a synodal listening session at the social hall of St. Joan of Arc Church, 10700 Liberty
Road, Powell, on Saturday, March 19, 1:00-3:00 p.m. This session will provide an opportunity to share our
thoughts and feelings but more importantly to discern how the Holy Spirit is guiding us in our journey together.
Please join us for this important event by registering at this link: https://columbuscatholic.org/synod/meetings.
If you find another date and location that works better with your schedule, you are welcome sign up for that one.

(There is a separate event in Spanish at St. Peter noted below)

SYNOD ON SYNODALITY: A principios de este ario, el Papa Francisco anuncié un sinodo a nivel mundial,
el cual se enfocara en la vida y mision de la Iglesia, mientras avanzamos juntos. El tema de este sinodo es
“Por una Iglesia sinodal: comunion, participacion y mision.” En lugar de una simple reunion de obispos, el
Papa Francisco nos ha pedido a nosotros, el pueblo de Dios, tomar parte de este sinodo- a “caminar juntos”
con nuestros hermanos y hermanas en Cristo en el camino de la renovacion, guiados por el Espiritu Santo. El
Santo Padre ha pedido que todas las parroquias de cada diocesis participen en este sinodo, y asi poder llegar a
escuchar la voz viva de todo el pueblo de Dios.

La reunion sinodal en espariol se llevara a cabo en:

Columbus: Domingo 20 de marzo, de 3-5 p.m. en el salon McEwan de la Parroquia San Pedro, 6899 Smoky
Row Rd., Columbus.

CEMETERY SPRING CLEAN UP: St. Joseph, Resurrection, Holy Cross, and Mt. Calvary Catholic Cemeteries will
begin removing wintertime decorations beginning March 1st, weather permitting. Families are advised to remove any
personal keepsakes they wish to retain as soon as possible.

LIMPIEZA DE PRIMAVERA DEL CEMENTERIO: Los cementerios catdlicos de San José, Resurreccion, Santa
Cruz y Monte Calvario comenzaran a retirar las decoraciones de invierno a partir del 1 de marzo, si el clima
lo permite. Se aconseja a las familias que eliminen cualquier recuerdo personal que deseen conservar lo antes
posible.



* BAPTISM: Baptisms are regularly scheduled: (1) In English after the 11:00 a.m. Mass on the first Sunday of each month (2) In Spanish after
the 11:00 a.m. Mass on the third Sunday of the month. There is a Pre-Baptism class (in English) on the third Tuesday of each month at 7:15 p.m.
Parents must preregister. There is a Pre-Baptism class (in Spanish) on the last Monday of Every Month at 6:30 p.m. Parents must preregister. Call
614-889-2221, ext. 100 to register.

BAUTISMO: los bautizos son programados regularmente (1) En inglés después de las 11:00 a.m. Misa el primer domingo de cada mes (2)

En espariol después de las 11:00 a.m. Misa el tercer domingo de cada mes. Hay una clase pre-bautismal (en inglés) el tercer martes de cada
mes a las 7:15 p.m. Los padres deben preinscribirse. Hay una clase pre-bautismal (en espaniol) el ultimo lunes de cada mes a las 6:30 p.m. Los
padres deben preinscribirse. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse.

» MARRIAGE: Engaged couples should make an appointment with one of the priests or deacons at least six months in advance of their
anticipated wedding. Participation in Pre-Cana and the Focus program are required. Only the priest or deacon who will be witnessing the
marriage can set the date.

MATRIMONIO: Las parejas comprometidas deben hacer una cita con uno de los sacerdotes o didconos al menos seis meses antes de su boda
anticipada. Se requiere la participacion en Pre-Cana y el programa Focus. Solo el sacerdote o diacono que presenciara el matrimonio puede
fijar la fecha.

+ MINISTRY OF THE SICK: If you are scheduled to be hospitalized, please call before your admission or contact the priest after Mass to receive

the Sacrament. Please notify the Office whenever a member of your family or a neighbor is hospitalized so that the priests and deacons can visit.
Hospital chaplains provide for the sacramental needs of patients. Please notify the Parish if anyone is confined to home and needs to be visited
by the priest.
MINISTERIO DE LOS ENFERMOS: Si esta programado para ser hospitalizado, llame antes de su admision o comuniquese con el sacerdote
después de la Misa para recibir el Sacramento. Notifique a la Oficina cada vez que un miembro de su familia o un vecino sea hospitalizado para
que los sacerdotes y los didconos puedan visitarlo. Los capellanes de los hospitales satisfacen las necesidades sacramentales de los pacientes.
Notifique a la parroquia si alguien esta confinado en su hogar y necesita ser visitado por el sacerdote.

* PARISH MEMBERSHIP: New members, please stop by the Welcome Center Sunday, 9:00 a.m.-1:00 p.m. or the Parish Office between 9:00
a.m.-4:00 p.m., Monday-Thursday. Spanish-speaking members attending the 5:00 p.m. Mass, stop by the Welcome Center after Mass.
MEMBRESIA DE LA PARROQUIA: Nuevos miembros, pasen por el Centro de bienvenida el domingo, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. o la Oficina
Parroquial de 9:00 a.m. a 4:00 p.m., de lunes a jueves. Miembros de habla hispana que asisten a la misa de las 5:00 p.m., pasen por el Centro
de bienvenida después de la misa.

* RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): Classes held here from Fall into Spring on Thursday evenings. For English
classes, please contact Jeff Brown at RCIA@stpetercolumbus.com. For Spanish classes, please contact Marta Quiflones at mquinones(@
stpetercolumbus.com.

RITO DE INICIACION CRISTIANA PARAADULTOS (RICA): Las clases se imparten aqui desde el otoiio hasta la primavera los jueves por
la noche. Para clases de inglés, comuniquese con Jeff Brown al RCIA @ stpetercolumbus.com. Para clases de espariol, comuniquese con Marta
Quiriones al mquinones@stpetercolumbus.com.

« QUINCEANERA: Young ladies wanting to celebrate their quinceafieras must attend a Saturday Retreat from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on the 3rd
Saturday of September, November, February, or May. Call 614-889-2221, ext. 100 to register. Date of celebration will be confirmed by the office
after verification that all requirements are met.

QUINCEANERA: Las jovenes que quieran celebrar su quinceaiiera deben asistir a un Retiro de Sabado de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. el 3er sabado
de septiembre, noviembre, febrero o mayo. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse. Para La fecha de la celebracion sera confirmada
por la oficina después de verificar que se cumplen todos los requisitos.
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